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SLOVENSKI 
D o p i s i naj se izvole trankirati . — Rokop i s i Be ne vračajo. — U r e d n i š t v o jo v Ljubl jani v Franc Kolinanovej liiSi 5t. 'A „^IcdaliSka s to lba" . 

0 p r a v n i Št v o , na katero nuj He blagovoli jo |iofiiijati naročnine, reklamaci je , o z n a n i l a , t. j . administrativne reči, je v „Narodnoj t i ska rn i " v Koltnanovcj hiši. 

Kdo zaničuje naš jezik? 
I I . 

Stop imo mimogrede v prodajalnico narod
nega l jubl janskega trgovca. Unisono num, ako 
nijsino kme t sk i oblečeni, i z vseh „narodnih" 
g r l zadeni nemšk pozdrav na uho ! In potem 
spraševanje po želji pnšltca: vse le nemško! 
Ljubijančauje so tega nekako navajeni. (Da bi 
tako ne b ih ! ) Samo po sebi j i m j e razumlj ivo, 
d a mora tako b i t i . A l i nam s kmetov je ta 
p r i z o r zoprn do skra jne mere. 

V r n i m o se zopet k pismenemu občevanju. 
J t - l i dostojno, da se na slovensk naročilen l ist 
odgovarja nemško, pošlje nemško fakturo? N i j 
l i to predrznost? Nij l i nenuravnost, da mora 
deželau s i l i t i meščana k s lovenskemu posle 
van ju B t em , da on prične slovensko p isat i in 
se mehčan stoprav po pr i t i sku uda , a l i pa 
t u d i L n e k a k o a n g u n c o ne uda. Naravnejo bi 
b i l o , da bi se napredek Siri l iz središča, iz 
sedeža iut thgeuce . 

N.j l i preeudno, da se uže nekate r i naši 
nasp ro tn ik i poslužujejo slovenščine, k o j e mne 
z im tako naz ivanim n a r o d n j a k o m ona de
veta br igu V Praktični ljudje so. II videvajo, da 
Bi bode,o na ta način kacega „odločuega" pr i 
dob i l i . Zaka j ne b i vs i narodni trgovci tako 
de l a l i . Vsa j ne b i t a k o kor i s t i l i samo narod 
nej s t va r i , nego bi i svoje hiše priporočali. 
Zaka j b i tedaj narodnjaki t e i ou prepuščali na 
spro tn i kom ? 

Vendar nečemo t rd i t i , d a b i b i l i s loven
s k i pišoči naspro tn ik i v večini p r o t i jednako 
poslujočim narodnjakom. Zadnj ih je malo i p r 
v i h mnogo mauj . Nego večina n j ih od l iku je 
se se z zagr izenim gojenjem nasprotja B po
slovanjem jedino le v tujšcini. D a , znan n a m 

je celo slučaj, da t rgovska h.Sa v s lovenskem 
meatu na slovensk naročden list nij n i t i od
govori la n i t i naročenega poslala, češ, d a j e j 
s l o v e n š č i n a n i j z n a n a ! Mnogemu se bode 
to neverjetno zdi 'o. A l i je ist ina. D a bi ne 
pisali povsem stvarno, imenovali bi dotičuo firmo 
l u bila je naročba s pouzttjeiu i se je na-

anjala na sol idno, z ono In -o zavezano firmo. 
Tako postopanje se vendar ne more drugače 
imenovat i , nego nesramno. Da , si lni gn>us s. 
je uže za p ; . s e l z novci naroda s loveuski-ga! 

Napredova l i pak smo, to smo uže pričet-
kom poudar ja l i . Sko ro da ne moremo n i t i po 
desetlet j ih broj i t i od takrat , ko se nijeduemu 
ni sanjalo ni), da bode kedaj z L jubl jano, 
T rs tom s l ovensk im pisnu m občeval. L u p na-
pr dek. A l i baš za rad i njega je prišel čas, ko 
s i i K i i u ) i moramo zahtevati , da di In naš jezik 
vso vel javo. Podpira jmo narodne trgovce, koji 
so do zdaj in bodo tudi v bodoče slovenščini 
vsaj neko l iko prostora t d mer i l i in preziraj mo, 
ako le mogoče, takove, ko j i n a . prezirajo. 
Vsaj on i nema jo z a nas druzega, nego psovke, 
zaničevanje. A l i p r i tej p r i l i k i zahtevajmo i z 
vso moževsko odločnostjo, da vsaj naši ne
rodni t rgovc i uvedejo slovenščino v vse slučaje, 
da jej dajo časten prostor, koj i jej pr isto ja , 
da jej tedaj ne krat i jo veljave n i t i p r i kn j i 
govodstvu, n i t i p r i korespondenci, n i t i p r i na 
zadnj ih podrobnost ih i „malenkost l r \ Naj i z 
vršujejo v dejanji , kar t o l i kokra t z besedo pc 
udarjajo. 

G o v o r i l i smo obširneje o naših t r g o v c u 
zato, k e r rečeno velja i vsacemu druzemu 
stanu. Razne stanove posebe omenjati po tem 
nit i t r e b a ni j , da si bi imel i obširen predmet 
n. p. o naših obr tmkib , koj im ona polomljena 
in pokvečtna tujščina najmanj česti de la , o 
našej n a r o d nej d u h o v š č i n i , koje uradovanje : 

k r s t n i če , družbinski i zkaz i — sploh vse je 
večinom le nemški. 

Samo besedico še o n a 5 i h odvetnik ih. T i 
so tud i popolnem s lobodni , neodvisni. K a k o 
spoštujejo narodni odve tn ik i s lovenski j e z i k ? 
M t i i d a ne dost i bolj, nego nasprotni . Zakaj 
ne bi izde loval i vse s lovenski V Zakaj ne b i 
on i dal i prostor s lovenskemu j e z i k u do vseh 
podrobnosti ] , k a k o r smo to od naših trgovce? 
zahteval i? Da , baŠ odvetn ik i , t i slobodni l judje, 
ko j im b i pr ipada l vel ik de l naloge, jez iku c a t i 
vel.avo posebno v u radu , baš t i neodv 8 i i 
ljudje mu delajo največjo kr iv ico . 

Navedem pr imer l ja j . P i s a l je narodni o l -
vetn ik , o d b o r n i k n a r o d n e g a d r u š t v a , 
nemšk l is t narodn jaku . Odgovor i l mu je t i 
slovenski i n m u pozneje zopet slovensk dopis 
poslal . A odp isa l mu je narodni odvetnik — 
nemški! In zopet mu piše narodnjak sloven
s k i in p r i tej p r i l i k i željo i z raz i , naj bi s lo
venski žnjini občeval, ter prejme črez n-ko l iko 
dnij slovensko pisano dopisnico z — n e m 
š k i m n a s l o v o m ! 1 N e more se je odkri/.i t i 
nemščine ta narodni odvetu ik , pr i vsej „do-
brej vo l j i " ne. 

Kdo tedaj zaničuje naš j e z i k ? Ne mar 
tud i mi sa im ? 

Slovenskemu j e z i k u nij zaprečena p n t s a m o 
v šolo, v u rad , v cerkev, nego no dvisni , s i 
ce r narodno „živio" kričeči l j u d e Ra ne po
znajo n i t i v slobodnem pos ovanji . Dok le r so 
take nezdrave razmere, dokler je n a r e đ u j u ' t o 
s a n o na j e z i k u , dokler se nasprotnikom d. e 
pr l ika nas zasramovat i in reči, da zahtevamo, 
kakor d t t ca , to, čtsnr prav za prav nečt mo, 
dokler ne raztrgamo mrež, v koje so nas vple l i , 
nego pripuščamo, da j i h popravljajo in zategu
jejo, - do t ak ra t ne sanjajmo o boljšej bc-

l i s t e k . 

Spomini. 
(Spisnjo J . B., častnik v roaorvi.) 

(Dalje.) 

I I . 

Bližnja okol ica tržaška je kaj l e p a ! — 
O Bvetoznanem g radu „Miramar" ne bodem 
govor i l , preslabo b i bi lo moje pero vse ta 
mošnje krasne nuprave pop isovat i , krasno je 
tud i pokopališče, — pa najbolj domač se m i 
j e zdel „boscketto" ; v „bosehelto" h i t i ob 
vročih popoldanskih urah ves eleganten svet , 
d a se t a m raduje, kakor p r i nas v t i v o l i 
H r i b je precej visok, pa res vel ikansk raz 
g l ed črez T rs t , luko in morje obilno poplača 
p r e s t an i t r u d ; p r i i zvrs tnem p i vu v restav
r a c i j i „pri l o v cu " ima človek dovelj časa pre
mišljevati o zgodovini tega k ra ja . 

B i l je nekdaj hr ib k a k o r d i u g i h r ib i brez 

posebnega kiuča, pa k m a l u je spoznal boga | 
taš njegovo izvrstno lego in sezidal s i t am 
letno bivulišče, vilo Kevo l te l la . — l l e vo l t e l l a 
j e b i l podvzetu ik za živež v ta l i j ansk ih voj
skah, i n izmej to l iko mil i jonov, k i so šli skoz 
njegove roke, ostulo j i h je nekol iko tud i v 
njegovem žepu; na "-inrtuej postelj i pa , — tako 
l judska govorica — spoznal j e B V O J O kr ivdo, 
sezidal na prelepem mestu še cerkvico, k jer 
ltži pokopau, in vse, tud i palačo, daroval 
mestu, da tako nekol iko popravi storjeno k r i 
vico. — 

D a l j n e okol ice videl sem Občiuo z obe 
l iskom, l i agne , Bazovico i td. , obhodil sem vse 
to z v e l i k im spremstvom, z vojaci na va jah ; 
:<•.'.: n i n l sem s e n a t i h i de l ih tud i S g. H tO t -
uikoin S., k i j e b i l ranjen p r i L i v n u , s po
ročnikom M . in dr. , posebno pa s Črnetom, 
čegar t rup lo zdaj uže t rohni v novej Avs t r i j i . 
— S p l o h smo b i l i lovci v T r s t u prav p r i j a 
tel jsko in bratovsko sprejeti od svoj ih kole

gov domačega p o l k a , celo N j . k r . v isokost 
vojvoda Wiirteml>erški nas je b i l ob iska l , in 
ja » sem ime l čast osobno dvakra t občevati z 
zdanjim povel jnikom Bosne in Hercegov ine . 

Neko nedeljo popoludae smo dal i T r s t u 
s lovo; godba in obdo občinstvu nas je spre-
m lo da L lovdovega p a r u k a „Avrora" . — 
M sl i l sem, da bodemo potoval i z domačini, 
namreč s 7. in 19, l o v sk im batal jonom, k i 
s t a bi la mej t em tudi prišla v Trs t , pa od-
p lu la s ta b i l a uze na večer prejšnjega, oz i 
roma na ju t r o t istega dne, zato so k num 
pris topi l i Nemc i 11. ba ta l i ona (sv. H i p o l i t na 
d. Avst r i j skem) in dve kompamj i kenijskega 
polka, — vseh skupaj 1400 mož! — 

Akoravuo j e uže vnanja postava paro-
Ino l a zde la se m i veličastna in impozantna, 
vendar ne b i b i l n i ko l i m is l i l , da ima to l iko 
in tako l ep ih prostorov. V najspodnjem delu 
je mašina, ve l ika vročina i n puhel zrak ne 
dopuščata dolgo bivanje v t eh prostor ih, je-



dočnosti nego recimo, da smo in d a bodemo 
— d a hočemo b i t i — podloga tuj če vej p e t i ! 

S . J . 

našem „panslavizmu". 
Iz Z a g r e b a 2. marca. [Izv. dop.] 

N a m Slovencem neka t e r i k rog i kaj radi 
očitajo, da smo ruso f i l i ; žalibože to nij res 
nic«, Rus i ja nam je tako rekoč še „terra in-
C o g n i U " . AH je morebi t i pri nas uže zavit; -
da lo prepričanje, d a je dolžnost opozor jsvat i 
svoje rojftkt« naj spoznavajo ruski gen j , kjer 
k o l i se pokaže, v književnosti, umetnos t i i n 
znanosn. narodnih pesnih, pravnih ins t i tuc i j ah , 
zpodovitd, v društvenih odnošajih i td. ? Do de-
našnjega dne, to se ne d a ta j i t i , ne inmnu ni t i 
s lutn je o tvoriteljnej moči ruskega genija. V 
propisanih učevn h knj igah naših g imnaz i 1 , opi
suje se ru-dfa /go lovina sumo s par vrs t i cami , 
človek bi skoraj mis l i l , da le rad i poroge, a 
ne rad i poduka, a isto tako godi se t u l i v 
javnem življenji. K a k o slabo obračamo pozor
nost na borbo, k i ue bije na r u s k i h tleh za 
svobodo. In vendar je t a borba neizmerne 
važnosti ue samo za Rus i jo , ampak za celo 
S lav j ans t vo ! K a k o slabo poznavamo mi H u 
Bijo, rusk i jez ik in l i t e r a tu ro ! K o l i k o pred 
Bodkov, ko l iko k r i v i h pojmov o r u s k i h odno
s i , j ih je še mej našim občinstvom 1 Po leg Če 
hov s m (ramo se za najnaohraženeji narod 
Blavjauski — da l i po pravu , tega tukaj ne 
bodem presojeval — smatramo se za najbolje 
pospe 'evate l je s'avjanske ideje, a kaj smo 
s to r i l i do zdaj za slavjansko v/ajemnost, kaj 
s m o stori l i v svrho, da bi se pobliže spoznal i 
me j saboj? K o l i k o let j e uže preteklo od 
6uega časa, ko je pesnik „Shi,vy Deere " vsa
k e m u naobraženemu Slavjanu k srcu govori l , 
na j se poleg svojega mater inega j e z i ka nauči 
d v e al i vsaj jedno važnejših s l a r j ansk ih na
rečij. J e - Ii se nij n a s lav jmiskem shodu v 
Mo . -kv i zaključilo, d a se ima r u s k i j ez ik sma
t r a t i kot v em Slavjanom zajednički? J e - l i 
n i j žalostno, da je izložba osta la brez ikakove 
kor i s t i vsem u m n i , k i nijso b i l i v M o s k v i ? 
V s a k a k o bi se b i la mora la ide ja slavjansko 
vzajemnosti posle pr i ja mega ohčenja v Moskv i 
skrbneje gojit i , moralo b i so bi lo delovati na 
to , da se naše občinstvo vsaj neko l iko spo/na 
z . r u s k i m i b a r b a r i " . No , n ikdo naših „pan-
s lav is tov " nij n rs l i l na t o ; navdušenost, 
dobr i sk lep i t ra ja l i so le dot le , dok ler je 
t e k e l šampanjec, potem B O se razkad i l i 
K j e , v katerej naših bolj ih rodb in se govori 
namesto a l i poleg nemškeg.i i n francoskega 

tudi rusk i j e z i k ? K je se čita r u s k i ? V s a k a k o 
je B r a m o t a , da v naših kosmopolitičnih kavar 
nah nij n i t i jednega ruskega časnika; n V s e -
mirnBJa U l jus t rac i j a " , „Slavjanski M i r " i t d . 
V katerem društvu se čuje kedaj besedica o 
ruskej književnosti? K j e se čtajo predavanja 
o ruskej zgodov in i? V vseh slojevih ruskega 
nurod i pojavi l se ju v poslednjih deceniji h 
silen napredek, razprav l j i j o se in dozrevajo 
v p r a a n a to l ike soc ja lne in politične vnžaosti, 
da in gotovo b l o vredno, seznaniti z nj imi 
t u d i naše občestvo. O ruskih o lnosa j ih smo 
slabo podučeni, in vendar se mej nam; ne 
nmn ka tac h, k i Rusom t u d i v domačih z t -
devah kaj radi svete dajejo. M i hočemo refor
mirat i deželo, v katere j uijsmo n k d a r b i l i , 
katere n i t i ne p o z n a m o ! D. ipis i iz Rusi je so 
v naših časopisih skoraj bele v rane ; „Slov. 
N a r o d " s c e r prinese v ' a s i kak dopis iz Rusi je , 
no zdi se m i , da to ne zadostuje, i n dotičm 
dopisnik b i g o t o v o čitale'jem vstregel, eko bi 
se večkrat o g l a s i . Slovenci moramo duševni 
in mater i ja ln i napredek ruskega naroda pomno 
zasledovati, a ne zavsem zanemarjati . K o l i k o 
krat uže sem se mora l nehote vprašati: kje 
pa je Rus i j a? J e - l i v E v r o p i ? J e - l i morebit i 
spava, k e r je p r i nas skoraj ne poznamo? 
Ko l i ko zakladov še leži v teh rusk ih tleh V 
Ko l iko bogatstva j e t am pokopanega, k i čaka 
samo rok, katere bi ga spravile na dan. Ko 
like b i bi le kor i s t i , katere b i lehko post ig la 
trgovina in industr i ja , ako b i bolje poznaval i 
deželo in narod, posebno pa njegov jezik. V 
tem oz r u moral i bi neumorno delovati na to, 
da se izrujejo s ta r i neumni predsodki . P r i 
slavnostih, p r i pojedinah smo bratje, a V B O 
to je komedi ja , ka j t i m i smo tujci prot i d r u 
gim Slav janom, posebno pa proti Rusom, razven 
našega krepkega kmt ' tskega l judstva prevzel 
in preve ja l nas je nemški d u h \se uže preveč. 
M i s to j imo še le na pragu s.avjanske vzajem
nosti ; okolo nas bijejo besno valovi nemškega 
morja, a mi se vozimo brezskrbno v našem 
narodnem čolniču, ne iskaje pomoči — vsaj 
moralne — tam, k j e r bi jo Udi ko dobi l i . 

Politični nt zgled. 
\ 4 » ! l i t I I |4 ' <|«»X4»N«». 

V L j u b l j a n i 6. marca. 
Odsek avstr i jske iteMetfaciiG je 5. marca 

sprejel z vsemi p r o t i jednemu glasu Sturmov 
nasvet, naj se r edn i budget za vojsko v o k u 
piran ih provinci jah zniža od 34 l/« milijonov 
na 30 mil i jonov, a naj vlada število vojnkov 
v Bosn i zniža. M nister I lofman je raz lagal 
stanje v obeh zasedenih deželah. 

Popre j je pa t u d i A n d r a R B V odgovarja l 
n a razna vprašanja. P r i t em ie r e k e l : Državo* 
pravno položenje okup i ran ih dežel bode o d 
obeh leg is la t iv določen, k a d a r čas zato p r i d e , 
a l i denes bi bilo škodljivo o tem govor i t i . — 
Glede Novega Pazar ja ne gre za kako oku« 
pflcijo, nego samo za pravico, imet i garn izono 
tam na več kra joh, a tako, da se turško go-

jvuMvo o h r a n i ; nij povora o tem, da bi Avs t ro -
Offetilca odrek la se t e pravice, al i zdai v l ada 
m l i nema povoda pohi t r i t i izvrševanje te p r a 
vice, k i se ima v polnem pri jatel jstvu ^ T u r 
čijo izvrSUi h r e z b i ts tvenih žrt*v. Rev i z i j a 
ber l inskega d o g o v o r a *w nij nasvetovala in b i 
se tudi ne sj>re!e!n l l o l g a r i z n h t e v a j o 
t u d i b a l k a n s k e s o t e s k e z i varstvo 

v o j i h def ndvn ih položenj; to vprašanie je 
pridržano posebnemu ' t u l i m mejna komis i j e . 
Konferenca poslanikov v B e r l i n u se nij n a -
svetovala. 

K a k o r ofieijozen l i s t poroča, posegl i so 
Rlede definitivne organizaci je H O # M « ? in Her 
cegovine po 6nein črteži, k i ga je uže lan i 

k tobra fzm. baron Jos ip F i 1 i p o v i č b i l p r ed 
ložil, ki pa ta čas nij b i l sprejet. Zdaj so na 
Dunaj i i zprevidel i . d a je Filipovi«} vendar še 
najbolj poznal deželo in potrebe. 

V l i l i 1104' <lr/nv4*. 
lt*>l(f**t-.vT.*i n a r o i n a skupščina je imela 

27 februarja redno zasedanje. Lonk ianov , na
mestnik kneza Dondukov-Korsakova , je nazna
n i l bo lgarskemu e k s i r h u , da ga je knez ime
noval z a predsednika skupščini. Častitljivi 
prelat j e prevzel to čast, t e r nagovori l z malo 
besedami poslance, priporočevajoč j im prev id 
nost v debutah, ke r gleda nanje cela E v r o j i a . 
Nadalje j i m je priporočal mejosobne pr i i a te l j -
ske zveze, da bodo mogli svojo teško zadaćo 
tako rešiti, d a j i m bo ves o l ikan i svet mora l 
p r tr jevati . Msgr . S nsona iz Pr i s tave je b i l 
imenovan potem za |>odpredsednika, opat K o n -
stantino z a prvega Hekretarja in poslanec E k o 
nomov, šolski ogleda v V a r n i , za druzega . 
Vse te je imetioval predsednik. Drug i t a in ik , 
Ekonomov, j e prebra l na to imenik poslancev, 
izmej k o i h so bi l i većinom vsi navznčni. P»o-
lotanov je v prvem govoru principi jalno gra ja l , 
da so nekatere, k i so bi l i za poslance zazna
movani z d iuz im i i z pod r in i l i ; po k ra tke i de
bat i pred laga l je L m k i a n o v ver ficiranje vo l i 
tev in odstranjeme onih poslancev, ko j ih vol i tev 
bi se neveljavna i zku/a la . T a predlog se je 
S|>rejel; izmej rumel i j sk ih a l i macedonskih de-
legirancev nij b i l n beden p r i zasedanji , n i t i 
kot u d , nit i kut p< sušalec. Izmei van jsk ih 
konzulov je bil nav/o^en le rusk i . Posve tova-
uja se udeležuje 10 turških poslancev. Vsak 
teden bodo tri seje da bodo ta jniki mogl i mej 
tem ča->om zapisn ke sej pri prav i t i . 

Če so telegram v „T imes" uresniči, z a 
čenjajo e V i * - . * B s l o dosezati, k a r se jun d i -
plomatično nij posrečilo. Iz Ca r i g r ada se 
omenjenemu l istu javl ja, d a je 500 G r k o v 
mejo prestop do in turško vas razdejalo. 

G l e o « i / / / 4 * M » * * " M * A v o j s k e poroča 

dino neko l iko mož z a kurjavo in jeden maši-
nistov so pr imorani tuka j ostat i , pa njih bledi 
obraz i kažejo, da n i t i oni nijso neobčutljivi 
p ro t i tem nezgodam, akoravno se na 2 ur i 
menjava jo ; neka naprava naznanja t u vsa 
povel ja kapi tanova a l i k o r m a n o T a . Prav pro
storne B O pa shrambe, ker če premis l i te , da 
se t am živež to l iko ljudem z a več dnij pre
važa, al i da je v njih spravljenih več sto konj s 
krmo in vozovi, morete spoznat i zares ve l ike 
pros tore ; p r i nas je bilo se ve vse z vojaci 
napolneno. — Spaln ice prvega i n druzega 
razreda — sosebno prve — so po vsem ele
gantne in z vsem potrebnim preskrb l j ene ; po 
l e tu je tam prav Boparno, zato h i t i vsak rad 
ven in gori na k r o v ; krov i so tr i je in navadno 
odločeni po razred ih , pr i nas pa tega nij bilo, 
te n. u ' v legel se j e vsak tam, kjer j e ravno 
mogel to l iko prostora dobit i . 

Najlepši in z vsem komfortom preskrbljen 

kraj j e salon, shajališče i n obednica I . reda. 
Stene , k l op i , naslanjači, vse je preoblečeno z 
rdečim boržunom; krasne podobe, ogledala, 
kompas, u r a i t d . kinčajo stene, sploh salon 
parobrodsk i b i l b i sposoben za vsakega m c -
gočnjaka. K r a j u pr imern i so tudi obedi, z a -
j u t r k ob 10. u r i dopoludue, in kosi lo ( d i m r ) 
ob 5. u r i popoludne ; štirim, oz i roma pe t in i 
g o rk im jedi lom pr ide jana so vselej še m r z l a , 
k a k o r smrdele, sa lami , s i r in sadje, končno 
črna k a v a , k a r vse pr imeroma malo s tane 
namreč 2 g ld . 50 k r . na dan brez pijače; s i cer 
se pa dobiva zjutraj tud i še lahko čaj al i kavo 
z m lekom, vino a l i pivo, k a r se pa za rad v i 
soke t empe ra tu r e težko pije. 

O i začetka sem se rad bavil n a k ro vu , in 
skrbno sem opazoval pomorska mesta Koper , 
P i r a n in P u l j , — potem pa smo šli na visoko 
morje in le o d daleč se je nekol iko videlo 
obrežje naše Dalmaci je . Dan se je B časom 

nagni l , in solnce je začelo zahajat i . K a k p r i 
zor ! Solnce Be j e na videz povek^alo, morje 
okrog Be j e spremenilo v z lato, bliščečo se 
ravnino, v katerej soluee polagoma izg injava. 
Se l e ko je bi la uže temna noč, ko raka l sem 
prev idno črez speče vo jake v svojo kab ino , 
kjer sem t u d i k m a l u zaspal . 

P ro t i ju t ru zbudi lo me je tužno petje, 
i n k o Hetn, iskaje p e v c i , pogledal skoz i okno , 
čudil s r n ne jako, da smo prišli t ako bb zu 
suhe zeml je ; pa bil j e le otok i n v majhenem 
ribiškem čolnu sedel j e veBlač, t e r po|>eval 
tužne svoje melodije. Rano je bi lo še, pa 
vstal sem, in šel zopet na krov , kjer je po
vel jn ika namestnik v zapetej suknj i t rdega i n 
naglega ko raka sem ter t j a s t o p a l ; mož je b i l 
zelo uepri jazeu videt i , pa k l jubu t emu sem se 
ojačil, ter ga povprašal, kje da smo uže ; p r i 
jazn i njegov odgovor, da še neko l iko nad Z a 
drom, me j e ojačil, i n nadal jevala sva pogo-



dopisn ik Newyork TTeraldov i z Taškenda: nČ«s 
e m i r umrje, bode J a k u b K a n njegov nasled
n ik , i n Be bode tako ravnal , kakor mn bode 
R u s i j a svetovala. Če bode Rus i j a rekla naj 
m i r sklene, bode ga sk l en i l ; če ne, bode vo-
j e va l . Angleži pa bodo zemljo, ko l ikor so je 
dozdaj knpi l i (ne osvojili) kmalu popnstdi. k e r 
j e držati ne morejo. Če se Angleži bolj od 
Indije oddaljujejo tem težje pridejo tja naza i . 

IVetniki parlament je z veČino odbi l 
B iamarkovo postavo o kaznovanji poslancev, 
t a k o zvano postavo o to rb i na usta. N i i je 
hote l kakcj komisiji izročiti. Kn j hoda R i s 
n i a i k zdaj s tor i l ? Oo nii vnjen uklanjati se 

l )0| M S I . 

K V r i l l i I k c 5, marca. [Izv. dopis.] 
V dopolnjevanji zadnjega dopisa z Vrhn ike naj 
vam poročam Se to- le: Tako j , k o je začela 
ev i t l a jutranja zarja izza gor vzhajati, HO naši 
nemškutarji na dan volitve po svojih agentih 
vBe go lce z vrhniškega okraja poiskal i . K e r 
pa še teh nij h lo dovoli, B O Bi j i h mogli tudi 
od drugod pridobit i . N j ih muz ika ln i stroj i so 
b i l i jako olepšani in z l ikani , tako , kot malo-
I ta ter ikrat poprej. K o je b i l ves nemškutarski 
„ k o r u združen in pr ipravl jen, so celo d o p o l a 
dne tistega dnd v nekoj gost i lnic i čakali usode, 
kedaj da bode njih župan izvol jen, da bi — 
h a j d i ! — na boben udar i l i in svojo „alelujo" 
pričeli, ter s tem popolnem Slovence uničili. 
A l i — evo — zmofrli B O se. Čakali in čakali 
so, a l i telegrama le nij b i lo . Tužno čaknjo, 
— no, vendar glas poči, da je Župan i zvo l j en ; 
al i — joj, izvoljen je s lovenski , narodn i ! O, 
zdaj pa le narazen! In hitro so se razkrop i l i 
k o t da bi vrelega olja po njih br izgal . Tužni 
so b i l i in z vročo sapo so v hladni zrak pi 
h a l i , mesto v lepe z l ikane svoje gosli in stroje. 
Mrmran j e nemškutarjev, to je b i la godba nj ih 
žalosti. 

Omenit i moram še, da poprej, predao se 
je volitev pričela, pr idobi l i so b i l i naši sovragi 
jednoga izmej volilcev na svojo gnjilo s t ran , 
ka t e r i j im je moral obl jubit i , da bode nem-
fikutarje vol i l . P r i vol itvi je jeden izmej na
rodn ih volilcev nekaj mešal, t ako , da j e t r i 
renegate za Bvetovalce r i n i l , in hi bi l i t u d i 
izvol jeni , ko bi se ne bilo tako ?godilo: K o 
j e omenjeni na nemškutarsko stranko prego 
vor jeni volilec začel vo l i t i , vol i l je za župana 
OČeta „AbrBhama renegatov 4 4 ; ko pa pride čas 
vo l i t i svetovalce, prime ga nagloma bolezen, 
ka te re Be je šel h i t ro iznebi t . Nemčurji B O 
se vsaj toliko veselili, da hodo v end i r t r i svoj ih 
l jubimcev vr ini t i mogli. Naenkra t jih pa s t rah 
pr ime , ko zdaj zapazijo, da je njih pajdaš i z 

ginil , ko je čas prišel svetovalce volit. K i e 
je? K a m je šel? povprašujejo. Uderd za n j im. 
razoglavi in s kuštrastimi lasmi, love ga, iščejo 
ga sem in t ja . N a zadnje vendar svojega paj
daša Rrečno najdejo, ko je bi l revež komaj 
svoio bolezen odprav i l . Poprimejo ga lepo, ter 
ga tirajo obkoljenega z vsemi nemškutarji v 
volilno sobo. Zdaj prične vol i t i in — o joj — 
voli — čujte! — parne Slovence, .loj — nem
škutarji sopihajo od jeze, ker nij tako voMI, 
kakor so mu oni naročili. Mož, ko je b i l na 
stran šel — se j e premis l i l , izpoznal je , da 
domačin mora z domačinom držati, ne pa z 
nomškutarjem, ter je vo l i l namesto odpadnike 
•ali renegnte, — domačine, r o a k e , Slovence. 
Tako je nemčurski pregovorjenec to poprav i l , 
kar j e jeden narodni volilec pokvar i l . To r e j 
HO renegatje popolnem propal i , ne jednega 
svojega „duška" si nijso pridobil i v vo l i tv i . 
Po tem nastane taka t ihota, da b i se miška 
slišala, ko b i b i l a po sobi tek la . Sedaj z a 
čenjajo jeden za drugim ven iz voli lne sobe 
pobrisavati jo, i n H tužnim srcem, v sak po
prej kri*ač in rogovilež, sedaj poparjen, je na 
svoj dom popihal . 

M i , narodnjaki , pa zaupajmo v B o g a in 
v svojo polteno stvar, in srečo bomo ime l i 
odslej povsodi. Čas naj je mino l , da bi se 
sovražili in prnp i ra l i , združimo Be in z zdru 
ženo močjo skrb imo za domačo deželo, domač 
jezik, Rlovonske pravic J in s l o b o d o z la to . 

v o r . Govor i l je i ta l i janski , francoski in 
angleški, tudi nemški j e nekol iko l o m i l ; p r i 
povedoval m i je, da uže 43 . leto vozari mej 
T r s t o m , Carigradom i n A l eksandr i jo, znuna 
m u je bi la t a pot uže tako, ko t nekdanjemu 
vozn iku M a r k u cesta mej I/uhljano in Nov im 
mestom, poznal je vsak kra j , vedel o tem in 
ćueni kakšne črtice, sploh, mož je b i l zgo
voren in videlo B B mu je, da pa veseli po
govarjati se o Bvojih dogodkih. V T r s t u ima 
Ženo z otroci , in rad bi se b i l uže podal v 
pokoj , pa društvo mu nij dovoli lo pokojnine, 
k e r je še sposoben za delo. — D a se neko 
l i k o ogrejemo, rekel je, in šel po stekleuico 
v i n a , k i ga je bi l pr inesel iz S iuvrne, natočil 
m i malo kupico, in svare vzdigni l p rs t , naj 
t emu Azi jcu nikar preveč ne zaupam, pa pre 
maga l sem ga in — se dobro počutil. 

(Daljo priti.) 

Domače stvari. 
— ( B a n k n a p o d d r u ž n i c a v L j u b 

l j a n i . ) L e t a 1878. je poddružnica avs t ro -
ogerske banke v L jub l jan i izdala bankn ih na 
kaz i l v skupnem znesku za 2,377.(189 gold. 
Mej 27. filijalkami je Ljubljana na 10. mestu . 

— ( I m e n o v a n j e . ) Iz Zagreba se nam 
piše : M a r t i n J e 1 o v Š e k , Slovenec iz Tehar jev , 
bivši profesor na zagrebškej r ea lk i , je imenovan 
definitivnim ravnatel jem na višje realko v O s e k u 

— ( I z Z a g r e b a ) ae nam piše: D v a 
dijaka iz Ce l j a sta prišla v Zagreb , i n bodo 
vs i , ako pridejo, sprejeti v gimnazijo, pa menda 
ostali tr i je ne pridejo. Z a silo j i h bodemo pod
pira l i , da ne bodo g ladni , a l i vendar je škoda, 
da so mora l i tako zapustit i domovino. 

— (V K a m n i k u ) je notarsko mesto raz 
pisano. 

— ( B l a t e n d e ž . ) Iz Čičarije se nam 
piše: Puntni vtorek imel i smo v Čičariji čudno 
a hudo vreme. Bi lo je od jeduajste ure na 
prej baš tako, kakoršuo popisuje vaš dopisnik 
iz K o n j i c : dež, sodra, bl isk, grom in solnce 
Prot i večeru pak je nastal B i l e n piš, k a k o r 
snega su nikdo ne spominja. Škode je mnogo 
na hišah, drev ju i t d . A čudno je, d a j e bd 
dež b laten. Voda , ne samo iz stre l i , nego v 
prostem nalovljena, b i la je umazano rudoče-
rumene barve in je iztočila črez noč blatno 
goščo. K e r je bi la zemlja od prejšnjih dežjev 
jako namočeua, in ker smo cel i popoldan i u 
neprestano opazovali oni b la ten dež, n i j m i 
sht i , d a b i b i l veter vzd igui l kak p rah . A l i 
ker ba rva in omenjena i/ločena gošča svedoči, 
da je vendar- le p r s t prouzročila b la teu dež, 
moral j e b i t i kje (z. imbiti v t rnovsk ih gorah) 
silen vrt inec, koj i je imel ne malo moč, mokro 
prst v takej kvant i te t i vzdigni t i , raz.pršiti iu 
odnesti . Zagotovl ia l mi je gospod, s ko juu sem 
se o tem ruzgovarjal, da je v idel dopoludne 
od one strani oblake jednako umazane barve 
prihajat i , a mi-d I, da čuluo barvo prouzroča 
le refleks aoleuih žarkov. 

— ( I z s e j e k r a n j s k e d r u ž b e k m e 
t i j s k e ) 2. dne t. m. je došlo „ N o v . u sledeče 
poročilo. N a vprašanje družbe kmet i j ske duna j 
ske : a l i ne bi hotela družba naša se pridružiti 
skupnemu čestitanju vseh avs t r i j sk ih kmet i j sk ih 
družeb o p r i l i k i sreherne poroke N j . veličan
stev, je odbor dogovori l , da, i n za svojega 
zastopnika v dotični s lavnostni komite imenoval 
viteza Schne id -Treun fe lda na Dana j i , čast t e ga 
uda naše družbe kmet i j ske . — Dopis s i . d e 
želnega odbora , da ga j e vo l ja o ugodnem 
času deželnemu inženirju g. Vičlju za 2 a l i 
3 tedne dopust dovol i t i , da gre na Nemško 
gledat, kako ondi b e k e izrejajo, se je v z e l 
radostno uaznauie, — isto tako tlrugi dop is , 
d a so se 3 učencem tukajšuje po ikovske iti 
živinozdravske šole podeli le štipendije po GO g l d . 
— Poročilo gosp. V . Va lente , mag 's t ra tnega 
oficijala, o ribiških zadevah k ran j sk ih rek, ee 
|e z zal ivalo sprejelo. — I)op:s rateške k m e 
t i jsko podružnicu, k i raduostua pozdravl ja n a 
men deželnega odbora, ravnatelja s lapenske 
viuorejske šole gosp. R . Do lenca na Dol n j sko 
poslati z nalogom potovanjskoga podučevanja, 
se je vze l v zb i rko dotičnega a k t a , k i se na 
posled skupno izroči deželnemu odboru, i s to 
tako dopis metliške podružnice, k i za m o t n a 
v ina poduka želi od gosp. Dolenca, k i je b i l 
nemudoma po odboru za to naprošen. — 
Prošnji k ra inega šolskega sveta č em ' e n i k o g a 
za podar i tev vrtat skega orod ja diužba ne 
more vstreči, ke r n e m i za to državne s u b 
vencije, prošnja za l la r t inger j eve table se 
izroči Cesarskemu k ra l j evemu deželnemu šol
skemu s v e t u ; — krajnemtt šolskemu s v e t a 
na Jesenicah se nauaaže za 10 gld. sadn ih 
dreves, i n družbenega v r t a po zmžauej c e n i ; 

— isto to l iko (10 g l d ) se dovol i k ra jnemu 
o lskemu svetu Št. V i d s i t e m u poleg Ce rkn i ce 

za nakup divjakov, če veljavno dokaže, d a j e 
občina šoli odstopi la z a napravo vr ta potrebno 
zemljišče; — gosp. poštarju v Belej peči se 
nij mogla za drevesnico naprošena podpora 
la t i , k e r družba nema na razpolaganje nobe-
uega z n e s k a , in če tudi b i g a imela, po n o r 
mat ivu s i . mini.sterstva se podpora ne daje p o -
samesnun osoban i ; — prošnja gosp. F r . R a v 
n ikar ja , d i jaka na dunajskej živinozdravnišmci, 
se je priporočilno izročila deželnemu odboru . 

— Račun družbeni za leto 1878. se je i z r o 
čit v p re t r es gospodoma odbornikoma J a n . 
Muru tku in L . Bob icu , — račun družbenega 
vrta pa dotičnemu gospodarskemu odseku (go-
podoni L i s m k u , S o u v a u u in Jeriču). — K o t 

udje v družbo so b i l i s p r e j e t i : gospodje F r . 
R a v m h a r deželni b l aga ju ik , Drugot in Žagar 
kontro lor deželne blagajnice, V . Valenta, i n a -
gistratni n i i ' j a l . 

K a A i u' vesti. 
* ( N e s r e č a n a S a v i . ) Ono nedel jo 

se je p r i hrvatskoj vas i Jaseuovac hotelo 25 
Ijudij na čolnu prepeljat« črez Savo v Uštico; 
čoln se preobrne, l judje počepajo v vodo, i n 
ker je b i l grozen vd iar , moglo se j ih je le 9 
rešiti, d r u g i so uton i l i . 

* ( Z a d n j a m o l i t e v . ) N a Dunaj i je 
4. t. m . prišel stur gn.-pod ob jeduajst ih do
poludne v Btefaneko cerkev, pok lekni l pr i 
s t rauskem ultar j i in m o l i l . P r i tem ga j « 
mrtud zade l , iu u m r l j o , še predno so ga v 
z a k r i l i j o prenesl i . 

* ( N a s m r t o b s o j e n ) je bi l 3. t. m . 
v Te>nu delavec Z euUut r , k e r je svojo ženo 
ub i l . 

* ( P o b o j m o j s t r a n k u m a.) V Slabi t i 
v Švajci jo prišlo p r i zbo ru v krčmi mej kle
r i k a l c i in l ibera lc i do tepeža; luč so pogasi l i , 
m se krvavo k l e s t i t i žareli. Jeden »liberalec4* 
je b i l ub i t , dva rau juua . 



* ( P o g o r e l ) je te dni grad Tervueren v 
Be lg i j i , kjer je prebiva la zblaznela meks ikan-
s k a cesarica, nesrečnega M a k s a žena, Ol iar lo ta . 
Go r e t i je začelo z jutra j , ko so ljudje fle v 
posteljah b i l i . Škode je en mdijon frankov. 

* ( / l o č i n D a z n a n j I n p o / a d n j e j i z-
p o v e d i . ) \f. Dunaja H O poroča: Dno 11) . j a 
nu i i r i a t. I. je uu. r l v hifti A n d m a K o l a i ra v 
Chicago v A m e r i k i s tarec Ferd inand Siebi nei-
Hcben. Mej U U M l n J i m l češkimi nuseljci ei po
znat je b i l z n t m in n oče " na dolgo in široko. 
V zaunj h trt n o t k i h svojega življenja je sk l i ca l 
nekatere svojih rojakov, ter juri povedal, lakaj 
da se je 111 v A m e r i k o izsel i l . K o je h 1 star 
1 8 let, dejal je, b i l je domu nerad«.voljen 
priča, kako da je župan Di lmkovHki , V t n c c l i 
L a u g umori l kmeta Janez Antona Sieheneichena 
njemu (dečku) bližnjtga sorodniku. „Snmo jaz 
m m videl ta zločin, in da bi ne prišel na dan, 
m i je dal L u n g precejšnjo j ^ o t o novcev, da 
naj se prese l im v Amer iko . Župana Langt so 
sicer dejal i v pre iskovalni zapor, a ke r mu 
nijso megli zločina dokazat i , so ga zopet iz
p u s t i l i . " — T a izpoved so je zap isa la v proto
k o l , k a t e r i je potem poslal avs t r i j sk i konzul 
avstrijskej dotičnoj oblast i . 

Dana j lka borza 6. marca . 
( fBvirno talograSčnU porodi lo. ) 

J. not n i d r i . do l g v b a n k o v c i h . . 63 g ld . 30 
i notni d r l . do lg v arebru . . . 64 
Z l a ta renta 75 
1860 d r l . posoji lo 116 
A k c i j o narodno banke . . . . 790 
Kred i tne akci j « 232 
L o n d o n 116 
ti rebro — 
Napol 9 
43. k r . cek in i 5 
D ržavne marko 57 

90 

86 
60 

M Vi 
54 
30 

f r i n f r ^ n r 
v LJub l jan i 5. marca t. 1. 

Pftenloa hekto l i tor 6 gld. BO kr . ; — rož 4 gld 
65 kr . ; — Ječmen 4 g ld 91 kr. ; — O V O B 2 g ld . 76 
kr. ; — a ' d a 4 gld. 21 kr . ; — prond 4 gld. 55 kr . 
— k r n i t a 4 go ld . 20 kr . ; k romp i r 100 k i l o g r a m > 
2 g ld H5 kr . ; — fižol hoktulltor 8 gk — kr . ; uuaia 
k i l o g r a m — g l . SO kr . ; — mast — g ld . 76 kr . : -
i p « h irlžon — g l . 52 kr.; — Spoli povo jou — gl . 70 k, 
— i»jco po I V , kr.; — mleka Utor 7 kr.; — g o v e d m u o 
k i l o g r a m 54 ar. ; — telotnine 50 kr ; — nvini »k> 
meno 48 kr.; — sena 10U k i logra nov 1 g ld . « 7 k r 
, s l a m o 1 go ld . 51 k - : — d r v a t rda 4 k v . u i e t i o v 
S gold. — kr.; — u i t h k i 5 g ld . — kr . 

T i a j e l . 
6. in u i .i 

P r i N l o n a i KrmiiMr, l . l . 1 iz T r bov l j a . 
P r i V l a l l e n t Krrčmar, Fucha iz Uunaja . — 

u i lw ig iz t b a d c a . — Pnohsm r i z T i r o l s k e g a . — 
' l i i i . i n . l>i«tu 1z Dunaja. 

rkt \Vir .-li i.!. lil. n f n s i & i l t l t . 

niš Hestes urni preisvviirdiflstes 

Die R e g o n u i i i n t e l 
SVa^f ' i t i iVokei l (Plarlu'irt, Brlli'iiilappp, Zi'IlsiuiTc 

Irr W. k. |ir !•'.-»l>nU 

voi Ni. J. Elsinger & Sbhne 
in Wien« Ntroban. Zollentasta 2. 

Llafarmnttn «*es k. u n d k. Kr fe fnmIniHter ium*, Sr 
K n ^ i i T i i r l n f , v le t r r Hun i «n i t « t » « n « t « l t en etc. etc 

M - j . I 1 I 
Solifle F i r m e n als Ve r t r e t e r erwlinscht _ 

Proflajalnica s stanovanj em 
v Xj3-ia."fc>ljexn.l, n a p r av dobrom prostora, p r i 
p r avna za vsako kupči jo , HO odda O s v . J u r j u w 
i i . i | iu i . — Natančneje- so i i\č v administraci j i „ S l o -
vensk ima Naroda " . (71 —11) 

O z n a n i l o . 
\ |M>li«'«l«>l K I . n i a r c t l p( pO« 

I n d ne ob 2 . ur i bode na S a p e m l i c i t a c i j a 
zarad prestavljen ni okrajne ceste od Sapeg « 
proti Sinje j (Junci in prot i Itlatnej R r e z o v i c L 

Načrt in proričun stroškov se more vsak. 
dan vgledati p i i županiji vrliniškej. 

Stroški mojstersk h del znašajo s k u p a j 
9 2 5 po ld . B k r . 

K a r e l K o t n i k , 
(7f») namestnik. 

Služba 
Občinskega / J I ravnika. 
V občini H J & Ž I C I t r r j (Ma rk t Tli lVor) 8» jo 

Izprazni la a lu l ba obč inskega z d r a v n i k a R letno plačo 
600 gold. . 

ProBi lc i M to n lu lbo , ka te r i morajo unoti d i 
p lomo doktnrs tva , dokaza t i dozdan jo p r a k s o , in 
morajo bit i zmožni s l o venskega j e z i k a , vposljojo 
paj avoju prošnji* občinskouin uradu v L a i k o m 
t r g u do 8 1 * i i i a i i M ' 1 j u I H T O . 

Od občinskega urada v Laškem t r g u , 
duo 23. februarja 1H7U. 

(65—3) i n i « » i i i . r., lupan« 

Slovenske knjige. 
P r i uredništvu ^Slovenskega N a r o d a " se 

dobo in na pismeno željo tudi prot i poštnemu 
povzetju p o š i l j a j o naročevaiceiu sledeče slo
venske kn j i g e : 

1. Doktor Zober", or ig inalen slo-
vensk roman od J . Jurčiča. Cena (>() k r . 

2 . ,,Kali/'ornske poventi*' od Dret 
I lar te-a . C e n a 5 0 k r . 

3 . „Tuifomer", t ragedi ja v 5 . dejanjih. 
S p i s a l J . Jurčič. Cena GO k r . 

4 . ,,Au Zerinjah", i zv i ren roman. Sp i 
sa l J anko K rsn ik . Cena 60 k r . 

5. „Župnik \VtikvJlvldHki", Spisa) 
O l i v e r (Joldsinith. Iz angleščino posloveni l 
Jane z Jesenko . Cena 1 g ld . 

C. ,,Mej tlvettm Htolmna", i zv i ren 
r oman . Sp isu l J . Jurčič. C e n a 50 k r . 

7. frVvct hi Satt'*, i zv i ren l oma i i . S p i 
Bul J . Jurčič. Cena HO k r . 

Le jedenkrat 
podaje vse tako ugodna prilika, da si za polovico 

prave cene omisli vsakdo izvrstno uro. 

V e l i k a n s k a r a z p r o d a j a . 
Politično razmere, ki HO nastalo v eelej Kvrop i , zadelo so tudi Švico; vslcd teb razmer so 

j o na stotino delavcev izselilo, tako da jo obstanek tovarn j a k o dvoml j iv . 'Tudi imjvokša fabr ika za 
uro, katero smo mi zastopali , so j o zapr la začasno, ter nam j o zaupa la prodajo •vo l ih ur- Te tako 
zovano ftepiio u r « H O najboljšo uro celega s v o t a , kojih okru v i so izde lani i/, niijlincJMega s r . - l » r -
i ietcM n i k l j a , so izrtulno elegantno g rav i r an i in giljoftiraui, ter so amer ikanskoga sistema. V H 1 « M 1 
i i e k i i » l a h l i i « ' l i o n v . l i t i k . i|c n « - m o t e M C l a k a m u i i i l u h n | x i K t a i l n , p m l r t I 1 K 0 m t 
t l u , M » I « ' Ne M I I H I I I A I , u t v u U u r u r u p r i l e n i u ie » e t r p i . 

Prot i povze t ju , ali vpošiljatvi malo svoto , katera jo jn i v s a k i j bal i ur za/.namovaua, s 
katero j o plaćana le pridejana z lata doublo u rna veri/.ica, baržunasti etui, g l avn i ključ za oro in 
de l avska p l ača , dob i vsakdo najfinejšo repasirauo uro ukoraj na po lov ico v . i iHto i i ( . \'so ur« so 
i iaUuiko ropasirane, ter p u r a n i u j u n o M I %M>).«> u r o I H - I ,< i . 

~V <l«>lii»v. K o t o v i ^ u ) I I I I I H I V I I I u M t r o g o H O I 1 < I I I O H ( I , p r o v z o -
m i l i n o H <«'iii (l<> l / i i o s l I a T H O | v s n k u n«'|>i-ii-*t<» | « ' « *o 1 1 1 - 0 I I I U I I J 
A* v . e i i i c i n o , !•& v. «li-ii4>-4> ^ l l l i K - i l ^ i l l i n o . 

I z p i s o m - u - r . 

1 0 0 0 komadov ž e p n i h u r o d p o n a r e j o n o g a 
s l a t a , Omotno in čudovito izrezljane, uaj l i iujdc 
rogii lovano, pri vsakej uri z lata doulile. urna 
verižica, medaljon, barzunasti etui iu g l a vn i 
k l juč ; j edou k o m a d lo g l . 3.45. 

1 0 0 0 komadov r e m o m o i r ž e p n i h u r , katere 
HO p r i koz ic i navijajo brez ključa, z dvo jn im 
o k r o v o i n iu kristalnim okrovom, izredno natančno 
regulovai io ; razen tega so tudi oloktrogalvaničuo 
pozlačene, tako d a j i b noliodeii zlatar no moro 
o d p r a v o zlatih razločiti i z verižico, medal jonom 
itd. p r e j e j e d e n k o m a d g l . 2 b , z d a j lo 
g l . H . 2 U . 

1 O O 0 komadov k r a s n i h u r n a s i d r o (aukci ubrj 
o d n a j t e ž j e g a Htebrtioga niklja, tekoči b n a 15 
rubinih, z ouiai l irai i imi kazali, ka/.aloni z a tro-
notko in kr ista ln im ploščnatim H t e k l o u i , natan
čno repasiranc; p r e j e j e a e n k o m a d g l . 2 1 , 
z d a j B u r n o g l . 7/Zb. 

1 0 0 0 komadov m o b i l n i h u r n a v a l j e (cy l in 
der -u l i r ; v tcAkih giljoširanib okrov i l i od Hielu-
negu nikl ja , H kr ista ln im ploščnatim H t e k l o u i , 
tekočih na H rubinih, lino ropam rane, z verižico, 
medal jonom, in haržiinasliiu ctuijcui, j e d e n ko
mad p r e j u g l . 1 5 z a a j lo g l . b . 6 0 

l O U O komadov W a s h i n g t o u B k i h u r n a B i d r o 
od i :Hoti icga srebra, p o t r j e n o o d c . k . d e n a r 
n e g a u r a d a , tekočo na 15 rubinih, e lektro-
galvanieuo pozlačeno, da j ih ne moro nobeden 
strokovnjak al i z latar od pravo zlatih r a z l m i l i ; 
lino na trenotek rcguhivauo iu poskušent;. T e h 
u r s t a l j e jure jo j o d o n k o m a d g l . 2 7 , 
z d a j p a l o g l . 1 1 . 4 0 . 

1 0 O 0 komadov W a s h i n g t o n s k i h r o m o n t o i r 
ž e p n i h u r , od pravega 1.'Hotnega srebra odo
brenega od c. k r . denarnega urada, p o d naj
strožjim jamstvom na trenotek ropiisinuie, s ko
lesjem od nikl ja iu privi legiranim regulovaujein, 
t ako da so nij t reba teli ur nikdar popravl jati 
P r i vsakej uri tla HO zastonj tmli jedna zlata 
doublo urna verižica, medaljon, barzunasti etui 
in k l juč; v s a k a t u k u u r a s t a l a j o p r e j o 
3 5 g l . z d a j p a s a m o g l . 1 6 . 

1 0 0 0 komadov u r z a d a m e o d p r a v e g a 
• • l a t a Z 10 rubini , p r e j o g l . 4 0 , z d u j g l . 2 0 . 

1 0 0 0 komadov r e i n o n t o i r u r o d p r a v e g a 
z l a t a za gospodo ali go spe , p r e j e 1 0 0 g l . 
z d a j g l . 4 U . 

6 5 0 komadov s t e n s k i h u r v najfinejšem cmai-
liraneui okv i ru z zvuti i lum, repusirano, p r e j e 
j o d e n k o m u d g l . C , z d u j l e g l . 2 . 7 5 . 

6 5 0 komadov u r Z r o p o t c e m , lino regi i lovane, 
ilajo HO rabiti tudi na pisalnoj mizi, p r e j o 
g l , 1 2 , z d u j l o g l . 4 . 8 0 . 

6 5 0 komadov u r z m u j u t n i k o m (pondeluhr) v 
lino i/.re/.ljanih gotičkih vlfoklh omaricah, na
vijajo sii v sakd i osem dni j , lino na trenotek re 
gulovane, lepe, in impu/.anliie. Ker jo taka ura 
pn minulih StO lotih še dvakra t več vredna, naj 
bi Jo imela vsaka družina, posebno ker so s tako 
uro soba olopia. T o u r e s t a l o s o p r e j o 

gl . 3 5 , z d u j s o d o b i j e d c u k o m u d z a 
B m c š n o n i z a o c o n o g l . 1 5 . 7 5 . 

P r i naročilih za ure 2 majatnikom (pcndeluhren) priloži naj se tudi 
mala svota. 

Naslov: l l i r r n - A l i s * e r k a u f (888-19) 
VOH 

P l i i l i p p W K ® m m t Uhrenfabr ik , 
Wien, RothenthiiTmstrasse Nro. 9. 

Azuateij in ureui.tk Jutup J u r C i C . Lu i i tmna iu SUNE „Narodne U s k a r n o 8 . 
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